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mer, at børn og unge, der er i risiko for at blive 
sendt ud af landet til genopdragelse, kan udnytte 
adgangen efter lov om social service til rådgiv- 
ning, herunder muligheden for anonym rådgiv- 
ning og vejledning. 

For så vidt angår initiativer i forhold til det en- 
kelte barn fremgår det af skrivelsen, at kommu- 
nen i konkrete tilfælde kan overveje at yde en 
fast kontaktperson for barnet eller den unge og 
for hele familien. Ordningen må i givet fald til- 
rettelægges, således at det sikres, at ordningen 
ikke virker konfliktskabende, men bidrager po- 
sitivt til en samlet løsning på familiens proble- 
mer. Endelig anføres det, at en JTIeI:e ultimativ 
mulighed efter lov om social service, hvorved 
det sikres, at børn ikke sendes ud af landet, er, at 
børn og unge-udvalget træffer afgørelse om an- 
bringelse uden for hjemmet uden forældrenes 
samtykke. Det forudsætter selvfølgelig, at de 
sædvanlige betingelser for at træffe en sådan af- 
gørelse er opfyldt. 

; De foreslåede ændringer af udlændingeloven 
skal ses som et supplement til og en understøttel- 
se af de iværksatte initiativer og den eksisteren- 
de praksis på det sociale område. 

Spørgsmål 17: ' ' / 
Ministeren bedes tilkendegive, ont regeringen 

er parat til at evaluere loven og dens virkning, 
sådan som den socialdemokratiske ordfører -  og 
forligspartner 홢 foreslog under førstebehandlili- 
gen. : 홢홢홢홢. 

Svar: _-r , 
Den til enhver tid fungerende ressortminister 

har naturligvis en almindelig forpligtelse til at 
løbende at følge udviklingen inden for ministeri- 
ets område og føre et vist tilsyn med, om loven 
virker efter h e n s i g t e n .  

Udlændingeloven og virkningerne heraf un- 
dergives et løbende tilsyn. Jeg vil sikre, at også 
effekten af de foreslåede ændringer løbende føl- 
ges nøje. , 

Derimod finder jeg ikke anledning til at ind- 
sætte en revisionsklausul, hvorefter der i et nær- 

I mere angivet folketingsår skal fremsættes for- 
slag om revision af loven. 

Jeg kan i den forbindelse henvise til Justitsmi- 
nisteriets vejledning om lovkvalitet fra septem- 
ber 2000, side 72, hvor det bl.a. anføres, at revi- 
sionsklausuler i lovforslag ofte alene fører til, at 

der efterfølgende fremsættes forslag om revisi- 
onsbestemmelsens ophævelse eller om, at revisi- 
onen udskydes, og at derpå den baggrund i al- 
mindelighed bør udvises tilbageholdenhed med 
indsættelse af sådanne klausuler; Det anføres 
endvidere, at, revisionsklausuler: bør anvendes, 
hvor det må forventes, at loven skal have længe- 
revarende gyldighed, men eventuelt bør ændres 
efter nogen tid, f.eks. hvor den pågældende lov 
efter sit indhold har karakter af en forsøgsord- 
ning,, som efter et vis tidsrum bør tages op til for- 
nyet overvejelse. 

Efter regeringens opfattelse foreligger der 
ikke i dette tilfælde sådanne særlige grunde, at 
der bør indsættes en revisionsklausul. 

Spørgsmål 18: 
Ministeren bedes konkretisere, i hvilke tilfæl- 

de et barn (under 15 år), for hvem der er indgivet 
ansøgning om familiesammenføring inden for 
de 2 år, hvor tilladelse kan søges, ikke vil få op- 
holdstilladelse. Der bedes givet konkrete eksem- 
pler. 

Svar: 
I de tilfælde, hvor en ansøgning om familie- 

sammenføring med et barn indgives senest to år 
efter, at den herboende af forældrene opfylder 
betingelserne i udlændingelovens § 9, stk. 1, nr. 
2, stilles kravet om, at barnet har eller har mulig- 
hed for at opnå en sådan tilknytning til Danmark, 
at der er grundlag for en vellykket integration 
her i landet, ikke. 

Der vil herefter efter de foreslåede regler kun- 
ne gives afslag på en ansøgning om familiesam- 
menføring med et barn, 

- hvis barnets tidligere familiesammenfø- 
ringstilladelse er bortfaldet, og hensynet til 
barnets tarv ikke taler for, at barnet gives til- 
ladelse til familiesammenføring på ny, jf. 
den foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 13, og 

- hvis tilladelse til familiesammenføring 
åbenbart vil stride mod barnets tarv, jf. den 
foreslåede bestemmelse i § 9, stk. 14. 

Ved vurderingen af, om hensynet til barnets 
. tarv taler for meddelelse, af opholdstilladelse, 

skal der foretages en afvejning af længden og kar 
rakteren af barnets ophold her i landet set i for- 
hold til barnets ophold i udlandet. Der vil endvi- 
dere skulle lægges vægt på barnets sproglige . 
færdigheder, herunder om barnet taler dansk, og 


